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                                Architetture e dettagli di prestigio. Prestige pillar fronts       and details. Eléments architecturaux et détails prestigieux.   
                       Edel im Design und in den Details.  Elementos arquitectónicos y    y detalles de prestigio.

Un “nuovo teatro” per la più antica delle tradizioni: così può essere definita Baccarat laccata lucida nera. Una cucina per interni di 
classe con architetture inedite, cristalli molati, inserti in metallo, maniglie in metallo o metacrilato e boiserie.  A new backdrop for 
the most ancient of traditions: this sums up Baccarat in black gloss lacquered version. A kitchen for classy interiors with unusual 
pillar fronts, bevelled plate glass, metal inserts, metal or methacrylate handles and boiserie panels.  Un “nouveau théâtre” pour la 
plus ancienne des traditions: c’est ainsi que l’on peut définir Baccarat laquée brillante noire. Une cuisine pour intérieurs prestigieux 
avec des éléments architecturaux inédits, des cristaux meulés, des insertions en métal, des poignées en métal ou méthacrylate et 
des boiseries.  Ein glanzvoller Auftritt für die älteste Tradition – das ist die Baccarat, lackiert in Hochglanz Schwarz. Eine Küche 
der Extraklasse, mit neuem Design, geschliffenem Glas, Metallinlays, Griffen aus Metall oder Metacrylat und einer exklusiven 
Wandtäfelung.  Un nuevo teatro para la más antigua de las tradiciones: así se podría definir Baccarat en la versión lacado brillante 
negro. Una cocina para interiores elegantes, con elementos arquitectónicos exclusivos, cristales biselados, aplicaciones metálicas, 
tiradores en metal o metacrilato y boiseries. 
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Attorno ci sono armadiature e soluzioni organizzate con perfetto stile, per contenere 
e cucinare. Al centro, c’è l’isola con sgabelli Deluxe di nuovo design (hanno struttura 
con finitura Ottone e seduta in metacrilato) dove celebrare la gioia di vivere e 
manifestare ospitalità.  All around there are cupboards and equipment arranged 
in impeccable style, for storage and cooking. In the middle, there is the island with 
new-design Deluxe stools (they have a Brass-finish structure and methacrylate 
seat) for celebrating the joy of life and extending hospitality.  Autour du banc 
central s’organisent des armoires et des solutions au style impeccable, pour ranger 
et cuisiner. Au centre, l’îlot est entouré de tabourets Deluxe au nouveau design 

(cadre avec finition Laiton et assise en méthacrylate) où se manifestent la joie de 
vivre et l’hospitalité.  Den stilistisch perfekten Rahmen bilden Schrankverbauten 
und intelligente Lösungen mit viel Stauraum und funktionaler Koch- und 
Zubereitungszone. Im Mittelpunkt des Geschehens steht die exklusive Insel mit den 
Hockern  Deluxe im neuen Design (mit Messingfinish und Metacrylat-Sitzfläche) 
– als Zentrum der Lebensfreude und der Gastlichkeit.  Rodeada de armarios y 
soluciones organizadas con un estilo perfecto, para guardar y cocinar. La isla 
central, con taburetes Deluxe de nuevo diseño (estructura con acabado en latón y 
asiento en metacrilato) es un sitio acogedor donde celebrar la alegría de vivir.  

Il banco centrale, tra lusso e raffinatezza.  The central counter,
     luxe et raffinement.  Essen und plaudern mit Stil, umgeben von Luxus

 

luxury and sophistication.  Le banc central, entre
pur.  La isla central, entre el lujo y la elegancia. 
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        				         Passato presente e nuove certezze. Present perfect and        new certainties.  Passé, présent et nouvelles certitudes.   
                Vergangenheit, Gegenwart und neue Gewissheiten für die Zukunft.        Pasado, presente y nuevas certezas.

Il logo che compare sulle maniglie e sulle architetture indica l’esclusività di un progetto che apre orizzonti nuovi nella percezione 
dell’ambiente cucina. Alle spalle di questo progetto, una grande esperienza e una conoscenza profonda di gusti, aspettative, stili 
di vita.  The logo which appears on the handles and pillar front units reflects the exclusive nature of a project that opens out new 
horizons in the perception of the kitchen. A project founded in vast experience and profound knowledge of tastes, expectations 
and lifestyles. Le logo qui apparaît sur les poignées et sur les éléments architecturaux témoigne de l’exclusivité d’un projet qui 
ouvre de nouveaux horizons dans la perception de la cuisine. Ce projet est le fruit d’une grande expérience et d’une connaissance 
approfondie des goûts, des attentes et des styles de vie.  Das edle Logo auf den Griffen und den Zierelementen unterstreicht den 
exklusiven Charakter dieser Küche, die neue Maßstäbe setzt und neue Horizonte erschließt. Die Grundlagen für dieses Projekt sind 
eine jahrelange Erfahrung und das fundierte Wissen um den Geschmack, die Erwartungen und die Lebensstile der Konsumenten.  El 
logo que aparece en los tiradores y en los componentes decorativos identifica un proyecto exclusivo que abre nuevos horizontes en la 
manera de concebir el ambiente de la cocina. Detrás de este proyecto hay una gran experiencia y un profundo conocimiento de los 
gustos, las expectativas y los estilos de vida. 
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Di Baccarat con le ante laccate lucide Rosso lacca si ama la lucentezza, il lusso, la sua aura di sogno. Conquistano però anche le 
sue soluzioni d’attualità che fanno sentire molto contemporanea la cucina. Come ad esempio lo schienale, la cappa, l’acciaio o gli 
armadi. The keynotes of Baccarat with Wax Red gloss lacquered doors are its shine, its luxury and its dreamy aura. However, the 
modern features that bring the kitchen firmly up to date are also very attractive. These include the wall cladding, the hood, the steel 
and the cupboards.  De Baccarat avec les portes laquées brillantes Rouge Laque on aime le brillant, le luxe, l’aura de rêve. Ce sont 
ses solutions actuelles qui séduisent, qui font de la cuisine un espace contemporain. Comme par exemple le dosseret, la hotte, l’acier 
ou les armoires.  Das, was an der Baccarat mit in Lackrot Hochglanz lackierten Fronten so gefällt, ist ihr Glanz, ihre luxuriöse 
Ausstrahlung, ihre beinahe unwirkliche Atmosphäre. Aber sie überzeugt auch mit aktuellen, praktischen Lösungen, die sie auf den 
Boden der Realität zurückholen, wie zum Beispiel dem Wandpaneel, der Dunstabzugshaube, Edelstahl und perfekt ausgestatteten 
Schränken.  Baccarat, con sus puertas en lacado brillante Rojo Laca, conquista por su luminosidad, su lujo y su atmósfera de ensueño 
en la que también se destacan las modernas soluciones propuestas en esta cocina altamente contemporánea. Como por ejemplo el 
respaldo de pared, la campana, el acero o los armarios.

     Emozioni per un interno metropolitano. A thrilling metropolitan
     interior.  Des émotions pour un intérieur métropolitain.  
                   Emotionen mit Weltstadtflair. Emociones para un interior urbano.
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